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PRVA KOREOGRAFIJA OÅARANE LEPOTICE
P. I. ÅAJKOVSKOG

na sceni Narodnog pozorišta u Beogradu

SAŸETAK: Prva koreografija Oåarane lepotice (1927) na sceni Narodnog
pozorišta u Beogradu, u reÿiji Fjodora A. Vasiqeva Flipåenka, na muziku P. I.
Åajkovskog, predstavqala je izraziti primer klasiånog simfonijskog baletskog aka-
demizma, u stilu spektakularnih „dvorskih baleta" Marijinskog carskog teatra iz
Sankt Peterburga. Razmatrajuãi istorijsku graðu i literaturu, u ovom radu dolazi-
mo do zakquåka da je ovaj naš prvi celoveåerwi balet bio zamišqen i ostvaren po
ugledu na pozne verzije Uspavane lepotice Marijusa Petipe (pribliÿno 1908—
1914).

KQUÅNE REÅI: Aurora — od lat. aurora; reå koja na latinskom znaåi zora,
blistava jutarwa svetlost, ali je u isti mah i ime bogiwe zore; Dezire — od lat.
glagola desiderare — ÿeleti, ÿudeti. Francusko ime Dezire odgovara našem Ÿeqko;
Jorgovan — dobra vila koja nosi ovo ime, kao i cvet koji ono oznaåava, simbol je
proleãa, obnove prirode; Karabos — „Vila Zloãa". Ime joj je francusko-provansal-
skog porekla i oznaåava zlu, ruÿnu i grbavu vilu (mada u baletu nije grbava; ali
bosse na fr. znaåi „grba"); Floransa (kod Vasiqeva Plava ptica) i Princ Floriso
— od lat. flos, floris (cvet), reå koja kao i Jorgovan pripada simbolici preporoda.

¡

Od praizvedbe baleta Späøaä krasavica Marijusa Petipe i P. I.
Åajkovskog (odnosno, prema ruskim, francuskim, italijanskim i na-
šim nazivima ovog baleta, „Zaåarane", „Oåarane", „Uspavane lepoti-
ce", „Trnove ruÿice" ili „Lepotice u usnuloj šumi"), postavqenog
prema bajci Šarla Peroa (Charles Perrault) 2. januara 1890. u Marijin-
skom teatru u Sankt Peterburgu, prošlo je nešto više od sto godina.
Vreme koje je i sama zaåarana princeza Aurora provela u snu zajedno sa
svojim dvorjanima, pošto se na dan svog punoletstva, igrom sudbine,
ubola na vreteno. Posle finansijskog neuspeha koji je integralna Pe-
tipina predstava Sleeping beauty doÿivela u Londonu u izvoðewu Ruskih
baleta S. Djagiqeva, ovaj balet je izvoðen — i na svetskom se repertoa-
ru i do danas zadrÿao — i u skraãenoj verziji (samo ¡¡¡ åin), pod ime-
nom Aurora's wedding (Aurorina svadba, M. Petipa — N. Sergejev).
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Ova, kako je naziva V. Krasovska, „simfonijska poema-bajka" sma-
tra se remek-delom klasiånog baletskog akademizma i simfonijskog ro-
mantiånog lirizma. Nadahnut muzikom Åajkovskog, koji je u ovo delo
uneo svu strast, maštovitost i simfonijsko umeãe muziåkog genija, Pe-
tipa se, od åuvara tradicije, ponekad åak i omalovaÿavanog od strane
zagovornika liberalnijih pozorišnih tendencija zbog banalnosti si-
ÿea i insistirawa na tehniåkim bravurama, u Uspavanoj lepotici pre-
obrazio u novatora koji prevazilazi svoje preðašwe poglede. U teÿwi
da postane „baletsko pozorište" u stilu „simfonijske koreografije",
Petipin balet odlikovao se za ona vremena izvanredno lepim solima,
duetima, tercetima i igrom ansambla. Sintezom klasiånih i nacional-
nih igara, divertismanskih i pantomimskih scena (ove posledwe su
ponegde preduge) pantomima je u ono vreme bila veoma zastupqena, da
bi stilizovanim baletskim gestovima i mimom nešto jaåom od dana-
šwe objasnila radwu, raznovrsnošãu uloga i solo taåaka, spektakular-
nošãu prizora uzetih — na zahtev libretiste I. A. Vsevološkog — iz
„istorijske stvarnosti" vremena Luja H¡¢ i Lilija (Lully), smewiva-
wem prizora iz legende i starinskih ÿanr-tabloa (scene lova i dr.),
mešavinom „stvarnog" sa nestvarnim, Petipa je pruÿio moguãnost pro-
tagonistima, solistima i ansamblu baleta da ostvare nesvakidašwe
umetniåko dvojstvo: ne samo klasiånu bravuroznost i tehniåku virtuo-
znost, veã i uspešno sugerisawe dramatike situacija i istanåanu psi-
hologiju likova. Tako simbolika bajke dobija novu dimenziju: trijumf
Qubavi nad Zlom i Smrãu — buðewe Aurore iz stogodišweg sna —
istovremeno biva buðewe i trijumf novih umetniåkih formi, afirma-
cija dvaju genija — Åajkovskog, koji je osmislio i uznaåio jedan nov mu-
ziåki jezik, i Petipe, koji je u istom duhu na nov naåin muziåko-sim-
fonijski strukturisao balet i postignutom poetizacijom prevazišao
svoja dotadawa shvatawa. Pa ipak, zvaniåne kritike bile su porazne po
oba autora. Jedino je anonimni kritiåar Peterburške gazete, misleãi
na Åajkovskog, kao zakquåak izneo mišqewe: „Moguãe je da ãe baletska
muzika i preÿiveti novu fazu svog razvoja…" Tri dana posle premijere
Peterburška gazeta je objavila sledeãe stihove:

Onaj ko nije video novi balet ne zna šta je dosada!

Na „Lepotici" „uspavanoj", koju smo gledali s divqewem,

Doista, svako je — zaspao!

Uprkos mišqewima kritiåara lišenih sluha za nove forme i sa-
drÿaje, Uspavana lepotica i dan-danas ÿivi i nadahwuje nove stvarao-
ce. Razlog tome je oåevidan: dramska tenzija i psihološko nijansirawe
likova bivaju u ovom baletu ostvareni zahvaqujuãi maestralnoj orke-
straciji Åajkovskog i maštovitosti dramaturške obrade kojom Petipa,
iako veran akademskoj strogosti forme, sledi fantastiku skaza. Simbo-
lizacija se u predstavi ne svodi na pojednostavqenu manihejsku projek-
ciju fabule bajke o neuništivoj sili Dobra koja trijumfuje nad „oroåe-
nom" neumitnošãu Zla, veã teÿi jednom univerzalnijem znaåewu kojim
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se, u svakom od naših „sadašwih" trenutaka, otkriva moguãnost uvek
ponovnog i nepredvidqivog buðewa lepote, buðewa „åudesnog" kakvo je
ono u mitu i bajci.

¡¡

Prvu Uspavanu lepoticu na sceni Narodnog pozorišta (premijerno
izvedenu 16. juna 1927) postavio je, pod naslovom Oåarana lepotica,
Feodor Aleksejeviå Vasiqev Flipåenko. On je, po završetku školova-
wa u Peterburškom teatarskom uåilištu (1894), bio igraå Marijin-
skog carskog teatra.1 Posle Oktobarske revolucije otišao je na Zapad.
Po odlasku Aleksandra Fortunata, Vasiqev je u sezoni 1926/27. preuzeo
duÿnosti direktora i rediteqa (koreografa) Baleta Narodnog pozori-
šta u Beogradu, gde je nastupio i kao igraå. Taj poloÿaj dobio je po
preporuci Jelene Poqakove, primabalerine, koreografa i pedagoga Ma-
rijinskog i Beogradskog pozorišta, sa kojom je igrao u Marijinskom
carskom teatru.

Za razvoj Beogradskog baleta, koji je bio tek u povoju, prva verzija
ovog klasiånog baleta u nas bila je izvanredno znaåajna: predstavqala
je napredak u repertoarskom, tehniåkom, izvoðaåkom, koreografskom i
muziåkom pogledu. (Druga verzija, pod naslovom Zaåarana lepotica, usle-
dila je posle više od åetiri decenije: premijera je bila 8. jula 1968;
koreograf: Olga Genrihovna Jordan, dirigent: Bogdan Babiã, kostimi i
dekor: Dušan Ristiã, sa više protagonistiåkih i solistiåkih podela.
Treãa verzija, u koreografiji Vladimira Logunova prema M. Petipi i
A. Sergejevu, premijerno je izvedena 23. maja 1996; dirigent: Angel Šu-
rev; kostimografija: Boÿana Jovanoviã i Predrag Ðapiã; scenografi-
ja: Boris Maksimoviã; planirane su åetiri protagonistiåke podele i
nekoliko solistiåkih.)

Mišqewa zvaniånih kritiåara o koreografiji Vasiqeva nisu bi-
la jednodušna. O znaåajnom udelu Jelene Poqakove u koreografskoj kon-
cepciji baleta nije bilo pomena ni kod kritiåara, ni na plakatu pred-
stave, a program sa libretom nije štampan. Meðutim, svi su kritiåari
isticali da se „u baletu i igralo" (iz åega bi se moglo zakquåiti da se
kod nas do tada u baletima više „pantomimilo" i „predstavqalo" nego
što se igralo u klasiånom smislu reåi). Kritiåari su hvalili insce-
naciju i dekor Ÿedrinskog, a posebno su isticali igru Jelene Poqako-
ve kao Aurore i wen doprinos kao uveÿbaåa solista, ansambla i uåenika
Glumaåko-baletske škole. Posebne pohvale od strane kritiåara dobile
su Nataša Boškoviã, kao Aurora, i Jawa Vasiqeva, koja je na premijeri
nastupila kao Plava ptica, a docnije u ulozi Aurore. Od premijere na-
daqe u ulozi kraqeviãa Dezirea nastupao je Maksimilijan Froman, a
potom i Anatolij Ÿukovski.
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Borisoglavski, ¡¡ tom, izd. Å. G. H. U., 1939. F. Vasiqev je bio samo igraå u Marijinskom
teatru.



Najkompletniju, a i najkompetentniju, kritiku napisao je lewin-
gradski kritiåar lista Novoe Vremja A. Nikoqski. Ovde ãemo spomenu-
ti najznaåajnije kritike koje — mada razliåite po sudu vrednosti i po-
nekad nepotpune — ipak pruÿaju delimiåan uvid kako u igru izvoðaåa
tako i u formalno i stilsko ostvarewe Vasiqeva i drugih koautora
predstave (koreografija se tada nazivala reÿijom, a koreograf redite-
qem).

A. Nikoqski je dao najcelovitiju kritiku u listu Novoe Vremja, ko-
ja je napisana posle åetvrte reprize Oåarane lepotice F. Vasiqeva od
26. juna 1927. Donosimo ovde, u našem prevodu, integralni tekst te
kritike:

BALET „USPAVANA LEPOTICA"

„Uspavana lepotica" („La belle au bois dormant"), neobiåno bogatom
muziåkom sadrÿajnošãu, izvanredno postavqenim karakternim igrama, s
mnogim igraåkim numerama kroz koje svaka balerina moÿe da kroz ples po-
kaÿe svoje domete, plastiånost igre, mimiku i dramsku umetnost, predsta-
vqa, ako ãemo pravo, najboqi balet P. I. Åajkovskog.

Za postavqawe ovog baleta u Beogradu najzasluÿniji su balet-majstor
F. A. Vasiqev, kao glavni inicijator postavke, i dirigent orkestra S. K.
Hristiã, koji su uåinili sve da predstava bude pravo uÿivawe za publiku.
Sudim o tome po åetvrtoj predstavi, onoj od 26. juna [1927, prim. M. Z.]
kojoj sam prisustvovao, a za koju se moÿe reãi da je bila blistava.

Siÿe baleta je — bajkovit. Prikazana je, uobiåajena za ovaj svet, bor-
ba izmeðu principa dobra i zla u ÿivotu. Pošto ju je uvredila nepaÿwa
kraqa Florestana, zla vila Karabos odluåuje da usmrti wegovu kãer, lepo-
ticu Auroru, na sam dan wenog punoletstva. Meðutim, zlu zamisao te vile
osujeãuje dobra vila „Jorgovan", te Aurora ne umire, veã samo tone u sto-
godišwi san. Iz tog neÿeqenog sna budi je poqubac princa Dezirea, we-
nog zaruånika.

Dostojna carica predstave bila je lepotica Aurora (gospoðica Bo-
škoviã). Ona je pokazala svoju izvanrednu školu i svojstva prvorazredne
balerine. Wen uspeh u predstavi razvijao se „crescendo". Aurorin partner
takoðe je na divan naåin odigrao svoju partiju. I ostali izvoðaåi bili su
na visini. Posebno su se istakle sve dobre vile, sa vilom Jorgovan (gðom
Olewinom) na åelu. Lepo su bile postavqene igre najada, drijada i elfi u
3. slici, ali publici su se još više svidele karakterne igre u 5. slici.
U woj su se isticali i „Maåak u åizmama" (g. Ÿukovski) sa „belom maå-
kom" (gðom R. Levi); „Pepequga" (gða Šmatkova), „Vuk i Crvenkapa" (gða
Bologovska); „Plava brada i wegova ÿena" (gða Gez); nevesta izbiraåica
(gðica Stimiã). Najviše zasluÿenog uspeha imala je „Plava ptica"2 (gði-
ca Vasiqeva). Uloge koje su zahtevale dramsku igru divno su ostvarili gði-
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2 Vasiqev je ulogu princeze Floranse nazvao „Plavom pticom", a ulogu „Plave
ptice" kod M. Petipe — princom Florisoom. Razlog tome moÿe se samo nagaðati. Po
mišqewu uåesnika i svedoka, uloga Floranse odlikovala se klasiåno-baroknim francu-
sko-ruskim stilom, sa posebnim ukrasima ruku koje su odavale slavensku emotivnost. Za-
mišqen kao dijalog flaute (Floriso) i klarineta (Floransa), ovaj Pas de deux sledio je
skoro bukvalno klasiånu shemu Petipinog baleta, osim muške varijacije „Ptice", koja je
bila svedena na partnerstvo.



ca Karewina (Kraqica) i g. Bologovski koji je igrao ÿensku ulogu zle vile

Karabos. Veoma dobar utisak ostavili su uåenici pozorišno-baletske ško-

le gðe J. Poqakove, što åini åast wenom pregalaštvu na tom poqu delat-

nosti. Bili su interesantni dekoracija i kostimi po skicama V. Ÿedrin-

skog, u „modernom" stilu koji je sada, u izvesnom smislu, prihvaãen.
U zakquåku, smatram da je neophodno dati, kao dobar uvod, podroban

plakat predstave, uz saÿet libreto baleta, te oznaåiti u programima, bar
kad su u pitawu glavni igraåi, ko ãe koje igre i numere igrati u åinovi-
ma, kao što to mi obiåno radimo u Carskim pozorištima.

A. Nikoqski

A. Nikoqski odaje, dakle, priznawe F. Vasiqevu, dirigentu S.
Hristiãu, J. Poqakovoj i izvoðaåima. On u Uspavanoj lepotici (odno-
sno Oåaranoj lepotici) Vasiqeva istiåe interesantnost dekoracije i
kostima V. Ÿedrinskog „u modernom stilu", te blistavost predstave
koja je za publiku bila „pravo uÿivawe".

Meðutim, nijedan kritiåar nije izriåito istakao åiwenicu da je
Vasiqev preneo „prvi dvorski klasiåan balet" M. Petipe, balet koji
je muziåko-koreografskom arhitektonikom, kao i spojem konkretne re-
alnosti i monumentalnog mitskog spektakla, simbolizovao teÿwu we-
govih autora za idealnom harmonijom Apolonovog carstva (odnosno, u
istorijskom kontekstu, Luja H¡¢, a na planu ruske istorije — Petra Ve-
likog). Pozniji ruski istoriåari baleta, M. Konstantinova i V. M.
Krasovska, videli su — kako u samoj konstrukciji Petipinih varijaci-
ja, sola, u klasiånim i karakternim igrama, tako i u simfonijskoj
strukturi partiture, teÿwu za jedinstvom suprotnosti, buduãi da je u
ovom baletu, na psihološkom planu, duh etiåkih vrednosti qubavi i
vernosti uzdignut do najveãih visina, kao suprotnost egzistencijalnim
lutawima i ãudima sudbine.

Ono isto što je Petipin balet, iz današwe perspektive, znaåio
za umetniåki preporod Petrograda, balet Vasiqeva znaåio je za beo-
gradski balet, bez obzira na mnoge wegove naivnosti, nedoreåenosti i
izmene u odnosu na original. Vasiqev je zadrÿao Petipinu shematsku
strukturu dramskog razvoja priåe, a po mišqewu izvoðaåa, i strukturu
samih varijacija, pantomimskih scena i igara.

Zanimqivo je da je Aurora igrala („na prstima") izvesne deonice
partiture koju je Åajkovski namenio vili Jorgovan, dok je vila Jorgovan
igrala (u cipelama) jedan deo varijacija Pas de six iz Prologa ¡ åina
(izmena koju je i sam Petipa uneo veã na praizvedbi svog baleta). Vila
Jorgovan, i kod Petipe i kod Vasiqeva, bila je zamišqena kao moãna
Atina u haqini, sa kacigom simboliåno ukrašenom jorgovanom (prema
M. Konstantinovoj). Vilu Karabos igrao je muškarac kao karakternu
pantomimu. Dezire je, i kod Petipe i kod Vasiqeva, imao partnersku
ulogu, uz pantomimske deonice. Dostojanstvenost ovog lika ogledala se
u drÿawu i pozama. Umesto klasiånih solo bravura, Dezire je imao iz-
vanredno lepe podrške sa Aurorom. Glavni nosioci klasiåne igre na
prstima bile su Aurora, dobre vile i Drago kamewe, kao i Pas de deux
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Plave ptice i Floranse. Ove posledwe uloge predstavqale su likove
iz podsvesti same Aurore i Dezirea. U nizu mitsko-bajkovitih likova i
morfoloških preobraÿaja qudi u ÿivotiwe i ptice, a stvarnih biãa u
legendarna, u ¡¡¡ åinu i kod Vasiqeva i kod Petipe, Princ Floriso,
Pepequga i Princ Forten (Fortuna kod Petipe), Crvenkapa i Vuk,
itd., predstavqaju idealnu transpoziciju samog duha qubavi i wenih
simboliånih mena. Kao transcendentna nadgradwa likova protagonista
baleta, igra Floranse i Florisoa anticipira sreãan ishod dogaðaja,
sudbinske Aurorine predodreðenosti za Dezirea. Voðen vilom Jorgo-
van, Dezire se zaqubquje u Aurorin lik koji je „video u mašti", u zaåa-
ranoj šumi. Ono što je presudno, to su wegova istrajna qubav i ver-
nost, wegova ÿeqa da oslobodi onu koju voli po intuiciji. I Vasiqev
i Petipa na isti naåin slede nit priåe i okonåavaju balet sveopštim
slavqem koje poåiwe maršom i fanfarama — kao i poåetak Prologa,
dakle u cikliånoj shemi — te qubavnim Adaðom Aurore i Dezirea, kla-
siånim svitama Dragog kamewa, igrom Plave ptice i Floranse, i di-
vertismanskim igrama multikulturne provenijencije. Balet se završa-
va Apoteozom defilea svih uåesnika u igraåkom maniru. Zanimqivo je
da su Pas de deux Plave ptice i Floranse igrali J. Vasiqeva i M. Jo-
vanoviã, N. Boškoviã i M. Jovanoviã (bez muške varijacije), i N. Bo-
škoviã i Miša Panajev (sa muškom varijacijom). Po mišqewu D.
Parliãa, ovaj posledwi par (Boškoviãeva—Panajev) zasluÿio je svojim
izvoðewem sve komplimente. Bilo je predstava u kojima je N. Boškovi-
ãeva igrala i Auroru i Floransu istovremeno, i to veoma uspešno, kao
što je, prema D. Parliãu, bio uspešan i M. Jovanoviã.

Prema tvrðewima uåesnika i svedoka, verzija Vasiqeva sadrÿavala
je i wegova liåna prilagoðavawa igraåima, a i izmene koje su, tokom
godina, unosili i sam Petipa i wegov naslednik Fjodor Lopuhov u
Marijinskom teatru.

No najpre pogledajmo premijerni plakat. On o ovoj predstavi Oåa-
rane lepotice — koju naziva „fantastiånim baletom u tri åina (pet
slika)" — daje sledeãe podatke: koreografija i reÿija direktora i re-
diteqa baleta Fjodora (Feodora) Vasiqeva; libreto iz priåa Peroa;
muzika P. I. Åajkovskog; dirigent St. K. Hristiã; dekor i kostimi po
skicama Vl. Ÿedrinskog; tehniåki radovi inÿ. Vel. Jovanoviãa; deca
Glumaåko-baletske škole pod rukovodstvom gðe Jelene Poqakove. I ni-
šta više. Imena Marijusa Petipe nema. Kao što nema ni reåi o veli-
kom udelu Jelene Poqakove u prenošewu koreografije i uveÿbavawu
solista i ansambla. Program nije štampan, te samim tim siÿe i li-
breto baleta nisu naznaåeni.

Pa ipak, sudeãi po dramaturškom redosledu åinova i slika, redo-
sledu pojavqivawa protagonista, solista i grupnih igara ansambla, kao
i na osnovu uvida u osnovnu koreografsko-muziåku konstrukciju dela —
a utisak o svemu tome moÿemo steãi iz ono malo preostalih fotogra-
fija i iz pet-šest kritika koje, doduše, samo delimiåno osvetqavaju
stilska obeleÿja koreografije i igraåke leksike — postaje oåigledno
da je Vasiqev sledio scenario i muziåko-koreografsku shemu Uspavane
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lepotice Marijusa Petipe. Ovakav se zakquåak nameãe kad se Oåarana
Vasiqeva uporedi sa libretom koji je Petipa napisao za vlastitu pred-
stavu (taj libreto je prvi put štampan u Dancing times-u 1942—3). U we-
mu su precizno naznaåeni: pojavqivawe likova; imena uloga, sola i an-
sambl igara; karakter, trajawe i psihološko uznaåewe uloga i igara;
takt, ritam, dinamika i trajawe pojedinih igraåkih prizora ili solo
deonica, kao i modaliteti igraåkih i muziåkih sekvenci.

Na zakquåak da je Vasiqev (zajedno sa Poqakovom) prenosio Peti-
pinu koreografiju navode kwiga V. Krasovske i esej M. I. Pabereÿne,
åiji se podaci o Uspavanoj lepotici Petipe i Åajkovskog podudaraju sa
osnovnom shemom baleta Vasiqeva.

Na premijeri, Auroru je igrala Jelena Poqakova; Princa Dezirea —
Maksimilijan Froman; Kraqa Florestana — Fjodor Vasiqev; Kraqicu
— Karewina; Vilu Jorgovan — D. Ÿivanoviã; Vilu Zloãu — Bologovskoj
(muškarac u ÿenskoj ulozi); Vilu kanarinku — R. Levi; Bonbonu — Jure-
weva; Cvet klasa — M. Olewina; Vilu izobiqa — Bologovska; Vilu ras-
koši — J. Vasiqeva; a åetvoricu Aurorinih verenika — Zibin, Jovano-
viã, Javorski i Ÿukovski; Katalabita — Trunov. U divertismanu ¡¡¡
åina Belu maåku i Maåka igrali su R. Levi i A. Ÿukovski, Plavu pticu
J. Vasiqeva, Princa Florisoa M. Jovanoviã (samo kao partner, bez åu-
vene muške varijacije); u ulogama vilâ-dragog kamewa (Dijamant, Zla-
to, Srebro, Smaragd) nastupile su Olewina, Gert, Luåezarska i Šmat-
kova.

Predstava Oåarana lepotica Vasiqeva bila je od prvorazrednog
znaåaja za razvoj Beogradskog baleta veã i samim tim što je bila prvi
celoveåerwi balet u nas. Igrana je tokom 11 uzastopnih sezona, od
1927. do 1936/37, trideset i åetiri puta. Vasiqev se na svim plakatima
potpisao kao jedini koreograf i rediteq, ali i prema mišqewu na-
ših istoriåara mr Ksenije Šukuqeviã-Markoviã i Milice Jovano-
viã, on je svoju postavku uradio prema Petipinoj, a u tome mu je znatno
pomogla J. Poqakova. Vasiqev je postavio partije ansambla, dok je Po-
qakova prenela i uveÿbala sve solistiåke uloge, jedan deo ansambla i
uåenike Glumaåko-baletske škole. Ulogu Aurore ona je odigrala samo na
premijeri, a kasnije ju je preuzela Nataša Boškoviã koju je Poqakova
uveÿbala. Od reprize, 18. juna 1927, Boškoviãeva je u ulozi Aurore na-
stupila 26 puta, u prvim predstavama sa Maksimilijanom Fromanom
kao Dezireom, a kasnije sa Anatolijem Ÿukovskim. U toku svog rukovoðe-
wa Baletom, 1927—29, Margarita Froman je šest puta odigrala Auroru,
dok je Jawa Vasiqeva (koja je na premijeri igrala Plavu pticu) igrala
Auroru u sezoni 1934/35, u vreme kad je N. Boškoviã bila na svetskoj
turneji sa trupom Ruski balet. Posledwa predstava Oåarane odigrana je
29. novembra 1936.

Neka mišqewa kritiåara meðusobno su se razlikovala u nijansa-
ma; ali bilo je i znatnijih razlika u vrednosnom sudu. Pohvalna mi-
šqewa dali su Ÿivko Miliãeviã (Politika), Miloje Milojeviã (Srp-
ski kwiÿevni glasnik), Petar I. Krstiã i A. Nikoqski (Novoe Vremja,
Lewingrad), koji je napisao ne samo najpohvalniju nego i najkomplet-
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niju kritiku predstave. Kritiåar åasopisa Misao, potpisan inicija-
lom S., izrazio je negativno mišqewe o koreografiji, ali je posebno
istakao igru J. Vasiqeve i J. Poqakove, kao i „vrlo impresivne kosti-
me i inscenaciju" Ÿedrinskog.

Sve u svemu, kad se uzmu u obzir mišqewa istoriåara baleta, uåe-
snika i oåevidaca, muzikologâ kao što su mr Nadeÿda Mososova i dr
Branko Dragutinoviã, a posebno kad se imaju u vidu doba i moguãnosti
Beogradskog baleta koji je 1927. još bio u svojim poåecima, moÿemo za-
kquåiti da Oåarana lepotica F. Vasiqeva predstavqa znaåajan datum u
razvoju klasiånog baleta u nas. Åiwenica da smo skoro originalnu in-
tegralnu verziju peterburške predstave Uspavane lepotice M. Petipe
iz 1908—1914. imali na sceni Narodnog pozorišta veã 1927, odnosno
pre mnogih svetskih metropola (u Londonu je premijera integralne ver-
zije Petipe—Åajkovskog odrÿana tek 1946), sama po sebi govori o izu-
zetnosti ovog ostvarewa F. Vasiqeva, i kao koreografskog dela i kao
repertoarskog poteza. O tome su, uostalom, prema podacima iz privat-
nog arhiva gðe Milice Jovanoviã, svedoåili oåevici i uåesnici: Da-
nica Ÿivanoviã, Vladimir Ÿedrinski, Anica Preliã, Milorad Jova-
noviã, Sima Laketiã, Marija Olewina, Smiqa Mojiã, Miša Panajev.
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Mirjana Zdravkoviã

THE FIRST CHOREOGRAPHY OF THE SLEEPING BEAUTY
BY P. I. TCHAIKOVSKY ON THE STAGE OF THE NATIONAL THEATER

IN BELGRADE

Summary

Following the basic information on the premiere of the ballet Sleeping Beauty by
M. Petipa and P. I. Tchaikovsky in Mariinsky Theater in St. Petersburg on 2 January
1890, this paper presents a thesis that the Sleeping Beauty of Fodor A. Vasiljev and Je-
lena Poljakova, which premiered on the stage of the National Theater in Belgrade on 16
June 1927, is the most similar and the almost integral version of Petipa's ballet from
the approximate period from 1908 to 1914. The paper continues with the survey and
analysis of the reviews of renowned Belgrade critics as well as the Leningrad critic A.
Nikolsky and the comparison of the data from the posters for the Belgrade premiere
with the script of M. Petipa written for Tchaikovsky with the descriptions of Petipa's
versions from the period 1890—1920 written by the most renowned Russian ballet his-
torians. The opinions of Belgrade historians and musicologists, as well as the partici-
pants in the Vasiljev play and witnesses were given a prominent place. By relying on
facts and historical material as much as possible, the text sheds light on many aspects
of the Vasiljev play stressing the important role of J. Poljakova, yet not diminishing the
role of other participants and witnesses. All of this was done with the intention to offer
the most accurate insight into the Sleeping Beauty by Vasiljev to all the interested
despite the unreliability of memories and the inevitablity of subjectivity.

The conclusion is that the piece by F. Vasiljev and J. Poljakova from 1927, as a
first classical "court ballet" in this country and the almost integral version of Petipa's
Sleeping Beauty, meant a great progress for the Belgrade ballet, speaking in terms of
repertoire, choreography, music, performance and scenography.

79


